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F١EאK،אא٩L١٢١K 
F٢EאאWFW٣٣KEאFW٦KE 
F٣EאK،א٢٣L٥١٤K 
F٤EWאK،אא٩L٨K 
F٥EW،אא٢٩אL٤٣K 



 

 
٥٣٣

אא
אאאא١٤٤١ 

- א،אא؛א
אK 

- אא؛
،،א؛

אF١Eא؛אW
K 

אאאא
אK 

١٣ JאW 
אאאF٢E،?אא

?F٣EK،א
א،אאא،א

،אאא،
אא،אא،אא

אKW m  Ù  Ø  ×  Ö  Õ  Ô   Ó

                                     
F١EWאK،א٢٠L٢٥٥KאK،אא٩L٨K 
F٢EWאK،א١L١٠٣K 
F٣E،Kאאאאא،אW

אא،١،F٢٠١٠E،٢L٧٨٥K 



 

 
٥٣٤ 

אאאאWא
Kא 
 

  ë  êé   è  ç  æ   å  ä  ã  â  á  à  ß   Þ  Ý  Ü  Û  Ú
   õ  ô  ó  ò  ñ  ð  ï  î     í  ìlzW٣١ J٣٥xF١EK 

 m  ô  ó  ò  ñ  ð  ïlWאא
אא،אאא
،אא،א

אאא،F٢EK 
א،א

א،אאKאא
FאE،אאFEא

،א m ò  ñ  ð  ïlאאא،
،אאא،א

א؛א،אא
FE،אאא

،אאאאFE
א،אאאאא

אאאF٣EK 

                                     
F١EאאWאFW٣١KEאFW١٦KEאFW٣٤KEאW

F٢٢KE 
F٢EWאK،א٣L٣٣٨K 
F٣EWאK،א١٨L٤٣٤K 



 

 
٥٣٥

אא
אאאא١٤٤١ 

١٤ JאW 
אאWאאF١E،?،אא

?F٢EKאאF٣E،W?
אאא?F٤EKא

،F٥EKא
אאא،אKאא

KאאF٦E،אא 
FאEאW m  Á  À ¿

  Ð  Ï  Î  Í  Ì   Ë  Ê  É  È  ÇÆ  Å  Ä     Ã   Â
   Ó  Ò  Ñl zאW٧٠xF٧EK 

אאא
،אא?،א

                                     
F١EWאK،٤אL٤٥٢K 
F٢E،אאKאאא،WK

א،Wא،١،F١٤١٢ J١٩٩٢E،٢L٣٨٨K 
F٣EWאאאK،אא٨٤٩K 
F٤EאKא،א٢٧L٩٣K 
F٥EWאK،אFE،٦L١٦K 
F٦EW،אאKאא،אא،

F١٩٨٦E،٣٣K 
F٧EאאWאFW٨٧KEאFW٢٣KE 



 

 
٥٣٦ 

אאאאWא
Kא 
 

،א?F١EK،
KאW 

- אאאK 
- אFאE؛
אאF٢EKא

אFE?אאא،אא
אא?F٣EK 

- אאFE،א
א؛אK 

- mÒ  Ñ  Ð  Ï  lW؛א
،א

אK 
- אFEאא

،אאאא،F٤EK 
אWm  Ñ  Ð  Ï  Î  Í  Ì   Ë  Ê  É  È 

  Òl אא،Wא

                                     
F١EאK،א١٠L٤٧٧K 
F٢EWאאאK،٢٥٦K 
F٣EאK،١אL٦٦٢ J٦٦٣K 
F٤EWאK،אא٣L٦٣K 



 

 
٥٣٧

אא
אאאא١٤٤١ 

،אא،א،אWא،
א،אא،K 
١٥ JאW 

אא،W?،W
?F١EKאW?،אא،

אאא؛א
?F٢EK 

W m  e  d  c  b   a   ̀ _  ~
  ¢ r  q  p  o  n  m  l  k  j   i    h  g  fl 

zאW١٠٩xF٣EKW?אא
אא?F٤EKאאא

אאא،K 
،אאאW 

                                     
F١EאK،אא١٤٣K 
F٢EאאאKאאא،٨٦٠K 
F٣EאאWאFW٩٦،١٠٥KEאFW٣٠،٦٩،١١٨KE

אFW٤٢،٨٩،١٠٢KEאFW٢KEאFW٩KEאFW١١KE 
F٤E،אKאאא،Wא

،אWא،Wאאא
א،١،F١٤٢٢ J٢٠٠٢E،١L٢٥٧ J٢٥٨K 



 

 
٥٣٨ 

אאאאWא
Kא 
 

- אFE،
FE؛א؛אא

،אאFEא
אאא،

אאF١EK 
- FWE،א

FEאאאK 
- FאWEא؛א

א،אאאאK 
- ml  k  jl ?

،אאא?F٢E؛
א?אאאא?F٣EK

FE،אא
،א?FEאאאא؛א

?F٤E،،אK 

                                     
F١EWאK،א١אL٦٧٠K 
F٢EאK،١אL١٧٧K 
F٣EאK،א١אL٢٥٨K 
F٤EWאK،א١אL٦٧٠K 



 

 
٥٣٩

אא
אאאא١٤٤١ 

אmb   a   ̀ _  ~ ...l
אאאא،אא

אK 
* * * 

 



 

 
٥٤٠ 

אאאאWא
Kא 
 

אW 
אאאאאאא

אא؛אאא
،אא،אא

،אאאאאאא
אאאW 

- אאאK 
- אאאאא

،،؛אKא
אא،

אא،אאK 
- ،אא،אאא

אאאאאא
،אאאא؛אאאאא

،אK 
- אאאא

א،א؛
אאאK 

- אאאאא
،אאאאא

K 



 

 
٥٤١

אא
אאאא١٤٤١ 

- אאאאא
؛אא،א

א،FאEאאK 
- ،אאאא

אאא؛،אא
אא،א،אא

א،אא،אא،אK 
- אאאאאא

،،אאא،
א،،אאK

،אאאאK
אאאאאא

א،א،،،א،א،
א،א،א،אK،،

،א،א،אא،א،،
א،אK 

- ،אאאאא
،אא

א،،אאאא،
K 

* * * 



 

 
٥٤٢ 

אאאאWא
Kא 
 

אאא 
 JאW 

• ،אאאKאאא،W
אא Jא،Wאא،F١٣٩٩ J

١٩٧٩KE 
• א،אKאאא،Wא

אא،١،F١٤٢١ J٢٠٠٠KE 
• אKW 
- א،W،Wאאאא،

١،F٢٠٠١KE 
- אאא،Wאא،א

אK 
• ،אאKאאא،WK

א،Wא،١،F١٤١٢ J١٩٩٢KE 
• ،KאאFא

 F١٩٩١KEאW،א،אE،W؟
• ،KאW،אאWא

،א١א،F١٩٩٧KE 
• אא،Kאא،

WאאאאK 
• ،אאKאאF

אE،Wאאא،Wאאאא،١،
F١٤٢٠KE 



 

 
٥٤٣

אא
אאאא١٤٤١ 

• ،אאKאאאא،Wא
אאK 

• ،אאKאאאא،W
אאא،Wא

אאא،١،F١٤١٨KE 
• א،Kאאא،Wא

،אWא،Wאאא
א،١،F١٤٢٢ J٢٠٠٢KE 

• ،Kאאאאא،אW
אא،١،F٢٠١٠KE 

• א،אK،אאW
،אWא JWאא،٣،F١٤١٣ J

١٩٩٢EK 
• ،אKא،א

אא،Wאאא،١،F١٤٠٣ J١٩٨٣KE 
• ،אאאאKאאא،

Wאאא،Wאאא،١،F١٤٢٢KE 
• א،Kאאא،W

א،Wאא،٤،F١٤٠٧ J
١٩٨٧KE 

• א،K،אא،א١אK 
• א،אKאאאא،

WKאא Jא JK



 

 
٥٤٤ 

אאאאWא
Kא 
 

א،W،אאאWאא،١،
F١٤٢٠ J١٩٩٩KE 
• ،،אאא،W

،Wאא،،F١٤٢٠KE 
• ،אאKא،Wא

אא،Wאא،Wא
א،F١٤٠٢ J١٩٨٢KE 

• ،K،אא،אWא
،א١א،F١٩٩١KE 

• א،אאKא،אא
WKא،W،א

،א١א،F١٤٢٢ J٢٠٠١EK 
• א،א،אאא،Wאא

אK 
אא،אKאא،א •

،٦،F١٣٨٣ J١٩٦٤KE 
• ،אKא،אאאאWא

،F٢٠٠٨KE 
• ،Kאא،אW

אאא،W،אאא١،F١٩٧٩ J
٢٠٠٠KE 

• אאא،אאK،אאא
Wאאא،W،אאWאאא،

١،F١٤١٢KE 



 

 
٥٤٥

אא
אאאא١٤٤١ 

• א،אK،אאW
،W،١،F١٣٩٥ J١٩٧٥EK 

• א،אKאא،W
،אKא،W،אא٣،F١٩٧٦KE 

• ،אKאאא،W
א،אאאK 

• ،אאאKאאKWא
،Wא،١،F١٤٠٨ J١٩٨٨KE 

• א،אKאא،Wא
א،אאאאא،١،

F١٣٧٦ J١٩٥٧KE 
• א،אKאאא،

Wאאא،٣،F١٤٠٧KE 
• א،Kאאאא

א،WאאאאK 
• א،Kא،W،W

אאא،٢،F١٤٠٧ J١٩٨٧KE 
• ،Kאאאאא،Wא،

٢K 
• ،אאKא،WK،

WאאK 
• ،אאKאא،

Wא،Wאאא،١،
F١٤١٧ J١٩٩٦KE 



 

 
٥٤٦ 

אאאאWא
Kא 
 

 ،Wא •
- אאא،Wאא،Wאא

א،١،F١٤٢١ J٢٠٠٠KE 
- א،Wא،Wאאאא،

١،F١٤١٧ J١٩٩٦KE 
• א،אKאאW،א

W،אאאא١،F٢٠٠٤KE 
،Wאאאא،Kאא •

אא،Wא،١،F١٤٠٩KE 
• אא،אKאא،W

אא،אאWאא
א،١،F١٤٢٤ J٢٠٠٤KE 

• ،אK،אאאאW،אא١،
F٢٠٠٥KE 
• ،אK،אאW

،W،א١،F١٤٢٠ J٢٠٠٠KE 
• ،Kאאאא،Wא

،אא١،F١٩٩٧KE 
• אא،אK،אאWא

א،א،Wאא
א،١،F١٤١٩ J١٩٩٨EK 

• ،אאK،אאFאאא
אאאE،Wאאא،F١٩٨٤KE 



 

 
٥٤٧

אא
אאאא١٤٤١ 

• א،אK،אאWא
،א١،F٢٠٠٢KE 

• ،א،אאאאא،W،אאא
،אא١א،F١٩٨٩KE 

• ،אKא،Wא،W
אאא،١،F٢٠٠٨KE 

• אא،K،א١א،F١٤٢٦ J٢٠٠٦EK 
،WאאאאKא،א •

אא،Wאאא،١،F١٤٢٢KE 
• א،אKא،Wא،

אא،F١٣٩٩ J١٩٧٩KE 
• א،אKא،אW

א،Wא،١،F١٤٣٠ J
٢٠٠٩KE 

• א،Kאאאא،Wא
אK 

• ،אאKאא،W
א،Wאא،٣K 

• ،אאאKאאFאE،W
אאא،Wאאא،٣K 

• ،אKאאאא
،،א،W

אאאאא J،אא



 

 
٥٤٨ 

אאאאWא
Kא 
 

KWאאא،Wאא J
אאאא،١،F١٤٢٩ J٢٠٠٨KE 

• אא،Kאא
،Wאאא،Wאאא،

٣،F١٤١٦ J١٩٩٦EK 
• א،אKאאא

א،W Jא،WאK 
• ،אKאFאE،

WK،Wאאא،١،F١٤٢٦ J
٢٠٠٥KE 

• ،אאKאא،
WKא،אאא،١K 

• א،אKאא،WKא
א،Kא،אאא،١،

F١٤١٠ J١٩٩٠EK 
،אא،אאKא،א •

F١٩٨٦KE 
• ،אאKא،Wאא،אW

،אWאאאא،F١٣٩٤ J
١٩٧٤KE 

• ،KאאאאW،א
אW،אא١،F١٤٣٢KE 

• א،אא،אא،
אWאאWא،،אאא



 

 
٥٤٩

אא
אאאא١٤٤١ 

אאאWאאא،١،F١٤٣٣ J
٢٠١٢KE 

• אא،K،Wא
،Wאאא،١،F١٤٢٣KE 

• ،אKא،Wא،٣،
F١٤١٤KE 
• ،K،K،אאאWא

א،אאאW،W
،אאא٢،F٢٠١٠KE 

• א،،אא،Wא
א،Wאאאא،،١،

F١٤٢١KE 
• ،Kאא،אWאא

א،F٢٠٠٢KE 
• ،אאKאאאFאE،

W،אWא
،W،אאא١،F١٤١٩ J١٩٩٨KE 

• ،אאKאאאא
א،WKא،WאאK 

• אKאאאKאאאא
א،אאWK،Wא

،א١،F١٤٢١ J٢٠٠١KE 
• א،אKאא،W

אא،אאK 



 

 
٥٥٠ 

אאאאWא
Kא 
 

• ،אאאא،،א
W،אאאא،Wא

א،١،F١٤١٢KE 
• א،אאW 
- ،אאF١٥Eאא،

אWאא Jאא،
١،F١٤٣٠KE 

- אאא،Wא،אא
،K،Kא،אK

א،WKKאא،Wאא
א،١،F١٤١٥ J١٩٩٤KE 

• א،K،אWK،אK
א،אW،אF١٩٩٧KE 

 JאאאאW 
• ،K،אW،אאW

א،אא،אF١٦E،F٢٠٠١KE 
• א،אKאאאW،אא

،א،F١٤٣٧KE 
• ،אKאאא،W

אא Jאא،אאאא
אאאK 

• א،אKאאWאאאא
،W،F٢٠٠٥Eא،F٦٥KE 



 

 
٥٥١

אא
אאאא١٤٤١ 

• ،Kא،אWאא
،אF١٩٩٩Eא،F١Eא،F١KE 

• ،אK،אאא
אWא،אF٢٨Eא،F٣E،F٢٠٠٠KE 

* * * 
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Lexical Volitive Modality in the Holy Quran: A Pragmatic Approach 
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Abstract: 

This paper aims to approach the lexical units expressing ‘wish, desire, etc.’ 

in the Holy Quran using pragmatics approach, to reveal the meanings of the 

Quranic discourse, and the speakers intents from a pragmatic perspective. 

Lexical items have no meaning on their own right when isolated from the context 

where it is uttered; besides, their meanings vary from one context to another.  

  The paper concentrated on studying the concept of ‘volitive modality’ 

among the linguists, rhetoricians, grammarians and etymologists, as well as the 

original concept in pragmatics. Fifteen verses are examined; each of which 

included a lexical unit that involves a volitive meaning, explaining the semantic 

differences between them and volitive mode, and the illocutionary force 

strengthening their indirect meanings on one hand and weakening their direct 

ones on the other hand, to discover the mechanisms of communication using the 

indirect style of votility mode.  




